
 

 

 

Mestské zastupiteľstvo v PEZINKU 
Dňa: 26.04.2018            bod: 20.  
 

               Por. č. 06 

 

20. Prevody a nájmy nehnuteľností 

 

PREDKLADÁ : Mgr. Oliver Solga, primátor 

SPRACOVAL :  Mgr. Tomáš Kulla, právnik MsÚ Pezinok 

 

Stanovisko Prevodovej rady zo dňa 05.04.2018: Neodporúča schváliť prevod v predloženom znení.  

Stanovisko komisie ÚPVaŽP a Ekonomickej komisie bude prezentované ústne. 
 

 

UZNESENIE MsZ č. ....../2018 

 

 

Mestské zastupiteľstvo v Pezinku 

v zmysle ustanovenia § 9 ods. 2 písm. c) č. 138/1991 Zb. o majetku obcí, 

v znení neskorších predpisov 

 

s c h v a ľ u j e 

PREVOD  NEHNUTEĽNOSTI  

z dôvodu hodného osobitného zreteľa 

 

NAVRHOVATEĽ: Obec Viničné, Cintorínska 13, 900 23 Viničné, IČO: 00 305 154 

    

PREDÁVAJÚCI:   Mesto Pezinok, v zast.: Mgr. Oliver Solga, sídlo: Radničné nám. č. 7,  902 14 Pezinok, 

IČO: 00 305 022 

 

PREDMET: Odkúpenie pozemku v k. ú. Viničné, obec: Viničné, a to konkrétne: 

 

● parcela reg. "C", parc. č. 2921 vo výmere 1.608 m
2
, druh: Zastavané plochy a 

nádvoria, v zmysle LV č. 1951 (poľná cesta) 

● parcela reg. "C", parc. č. 2942 vo výmere 733 m
2
, druh: Zastavané plochy a 

nádvoria, v zmysle LV č. 1951 (poľná cesta) 

● parcela reg. "C", parc. č. 2943 vo výmere 1.012 m
2
, druh: Ostatné plochy, v zmysle 

LV č. 1951 (poľná cesta) 

● parcela reg. "C", parc. č. 2944/2 vo výmere 2.078 m
2
, druh: Zastavané plochy a 

nádvoria, v zmysle LV č. 1951 (poľná cesta) 

● parcela reg. "C", parc. č. 2944/1 vo výmere 723 m
2
, druh: Zastavané plochy a 

nádvoria, v zmysle LV č. 1951 (poľná cesta) 

● parcela reg. "C", parc. č. 2947 vo výmere 567 m
2
, druh: Zastavané plochy a 

nádvoria, v zmysle LV č. 1951 (medz na pokraji potoka) 

 

Spolu vo výmere 6.721 m2. 

 

Kúpna cena:  1,00 € za celý predmet prevodu  

 

Účel:  Vysporiadanie pozemkov vo vlastníctve mesta Pezinok, avšak nachádzajúcich sa 

k katastrálnom území obce Viničné.  

 

Spôsob prevodu: Prípad hodný osobitného zreteľa  v zmysle ustanovenia § 9a ods. 8 písm. e) zákona č. 

138/1991 Zb. a ustanovenia § 7 ods. 2 písm. c) VZN mesta Pezinok č. 7/2011- prevod 

nehnuteľného majetku z dôvodu hodného osobitného zreteľa. 



 

 

Zdôvodnenie osobitného zreteľa: Vysporiadanie vlastníctva pozemkov vo vlastníctve mesta Pezinok 

nachádzajúcich sa v katastrálnom území obce Viničné, a to na základe 

zmeny katastrálnych území v roku 1999 s tým, že predmetné pozemky mali 

byť predmetom zámeny v rámci zmeny katastrálnych území.  

 

Obec Viničné dlhodobo užíva a má sa starať o ich stav pre prístupnosť na 

územie, ktoré obec Viničné získala zmenou katastrálnych hraníc 

a zámenou pozemkov v roku 1999. 

 

Poznámky:          V roku 1999 sa uskutočnila výmena katastrálnych území medzi mestom Pezinok a obcou 

Viničné. Pred výmenou v rámci pôvodného katastrálneho územia mesta Pezinok uvedené 

pozemky na základe spôsobu využitia ako poľné cesty a medze pri potoku pripadli mestu 

Pezinok.  

 

 Pri zámene katastrálnych území sa nedoriešil majetkovo-právny stav k predmetným 

pozemkom, keď územie na ktorých sa tieto pozemky nachádzajú v katastrálnom území 

obce viničné, na základe čoho sa mali podľa názoru predstaviteľov obce Viničné dostať 

právnym úkonom tieto pozemky aj do vlastníctva obce Pezinok.  

 

 Pri rôznych zámeroch ako aj pri udržiavaní týchto pozemkov má obec Viničné problém, 

nakoľko podľa zákona o obecnom zriadení môže investovať len do vysporiadaného 

majetku vo svojom vlastníctve, alebo inom právnom vzťahu k nehnuteľnostiam.  

 

 V zmysle uvedeného žiadajú o prevod týchto pozemkov z dôvodu hodného osobitného 

zreteľa, a to v zmysle e-mailu starostu obce Viničné zo dňa 05.04.2018, ktorým bola 

zároveň zaslaná územnoplánovacia informácia.  

 

Prevodová rada svojimi stanoviskami odporúča prevod formou zámeny, respektíve 

priameho predaja za cenu znaleckého posudku.  

 

Kupujúci má záväzky voči Mestu vysporiadané. 

 

a) bez pripomienok 

 

b) s týmito pripomienkami:     
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Obr. č. 1: Červeným rámikom je vyznačený približný rozsah predmetu prevodu. 

 

 



 

 

Obr. č. 2: ÚPI (1. strana) 

 

 



 

 

Obr. č. 3: ÚPI (2. strana) 

 


